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Montieren Sie die TV-
Wandhalterung nur an
einer stabilen und
geeigneten Wand.
Vermeiden Sie
Installationen an
instabilen oder hohlen
Wänden, da dies die
Sicherheit und
Stabilität
beeinträchtigen kann.

Only mount the TV
wall mount on a stable
and suitable wall.
Avoid installation on
unstable or hollow
walls as this may
affect safety and
stability.

Montez le support
mural TV uniquement
sur un mur stable et
adapté. Évitez les
installations sur des
murs instables ou
creux car cela pourrait
compromettre la
sécurité et la stabilité.

Montare il supporto a
parete per TV solo su
una parete stabile e
adatta. Evitare
installazioni su pareti
instabili o cave poiché
ciò potrebbe
compromettere la
sicurezza e la
stabilità.

Monteer de TV-
muurbeugel alleen
aan een stabiele en
geschikte muur.
Vermijd installaties op
onstabiele of holle
wanden, aangezien
dit de veiligheid en
stabiliteit in gevaar
kan brengen.

Monte el soporte de
pared para TV
únicamente en una
pared estable y
adecuada. Evite
instalaciones en
paredes inestables o
huecas, ya que esto
puede comprometer
la seguridad y la
estabilidad.

Nástěnný držák
televizoru instalujte
pouze na stabilní a
vhodnou stěnu.
Vyhněte se instalaci
na nestabilní nebo
duté stěny, protože to
může ohrozit
bezpečnost a stabilitu.

Montirajte TV zidni
nosač samo na
stabilan i prikladan
zid. Izbjegavajte
instalacije na
nestabilnim ili šupljim
zidovima jer to može
ugroziti sigurnost i
stabilnost.

Montirajte TV zidni
nosač samo na
stabilan i prikladan
zid. Izbjegavajte
instalacije na
nestabilnim ili šupljim
zidovima jer to može
ugroziti sigurnost i
stabilnost.

A TV fali tartót csak
stabil és megfelelő
falra szerelje fel.
Kerülje az instabil
vagy üreges falakra
történő felszerelést,
mert ez
veszélyeztetheti a
biztonságot és a
stabilitást.

Wenn Sie unsicher
sind oder nicht über
die erforderlichen
Fähigkeiten oder
Werkzeuge verfügen,
lassen Sie die TV-
Wandhalterung von
einem qualifizierten
Fachmann
installieren, um eine
sichere Montage zu
gewährleisten.

If you are unsure or
do not have the
necessary skills or
tools, have the TV
wall mount installed
by a qualified
professional to ensure
a safe installation.

Si vous n'êtes pas sûr
ou ne disposez pas
des compétences ou
des outils
nécessaires, faites
installer le support
mural TV par un
professionnel qualifié
pour garantir une
installation sûre.

Se non sei sicuro o
non disponi delle
competenze o degli
strumenti necessari,
fai installare il
supporto a parete per
TV da un
professionista
qualificato per
garantire
un'installazione
sicura.

Als u het niet zeker
weet of niet over de
benodigde
vaardigheden of
gereedschappen
beschikt, laat de tv-
muurbeugel dan door
een gekwalificeerde
professional
installeren om een
veilige installatie te
garanderen.

Si no está seguro o
no tiene las
habilidades o
herramientas
necesarias, haga que
un profesional
calificado instale el
soporte de pared para
TV para garantizar
una instalación
segura.

Pokud si nejste jisti
nebo nemáte
potřebné dovednosti
nebo nástroje, nechte
nástěnný držák
televizoru nainstalovat
kvalifikovaným
odborníkem, aby byla
zajištěna bezpečná
instalace.

Ako niste sigurni ili
nemate potrebne
vještine ili alate, neka
vam kvalificirani
stručnjak postavi TV
zidni nosač kako biste
osigurali sigurnu
instalaciju.
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Ha nem biztos benne,
vagy nem rendelkezik
a szükséges
készségekkel vagy
eszközökkel, a
biztonságos telepítés
érdekében a TV fali
tartóját szakképzett
szakemberrel
szereltesse fel.

Organisieren Sie die
Kabel
ordnungsgemäß, um
Stolperfallen zu
vermeiden und
sicherzustellen, dass
sie nicht eingeklemmt
oder beschädigt
werden.

Organize cables
properly to avoid
tripping hazards and
ensure they do not
become pinched or
damaged.

Organisez
correctement les
câbles pour éviter tout
risque de
trébuchement et pour
garantir qu'ils ne
soient pas pincés ou
endommagés.

Organizzare
adeguatamente i cavi
per evitare rischi di
inciampo e per
garantire che non
vengano schiacciati o
danneggiati.

Organiseer kabels op
de juiste manier om
struikelgevaar te
voorkomen en ervoor
te zorgen dat ze niet
bekneld raken of
beschadigd raken.

Organice los cables
adecuadamente para
evitar riesgos de
tropiezos y para
asegurarse de que no
queden atrapados ni
dañados.

Kabely řádně
uspořádejte, abyste
se vyhnuli nebezpečí
zakopnutí a aby
nedošlo k jejich
přiskřípnutí nebo
poškození.

Ispravno organizirajte
kabele kako biste
izbjegli opasnosti od
spoticanja i osigurali
da se ne priklješte ili
oštete.
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da se ne priklješte ili
oštete.

kábeleket
megfelelően rendezze
el, hogy elkerülje a
botlásveszélyt, és
hogy ne csípődjenek
be vagy sérüljenek
meg.

Überprüfen Sie
regelmäßig die
Halterung, um
sicherzustellen, dass
alle Schrauben und
Befestigungen
festgezogen sind und
dass keine Anzeichen
von Verschleiß oder
Beschädigung
vorliegen.

Inspect the mount
regularly to ensure
that all bolts and
fasteners are tight and
that there are no signs
of wear or damage.

Inspectez
périodiquement le
support pour vous
assurer que toutes les
vis et fixations sont
bien serrées et qu'il
n'y a aucun signe
d'usure ou de
dommage.

Ispezionare
periodicamente il
supporto per
assicurarsi che tutte le
viti e gli elementi di
fissaggio siano serrati
e che non vi siano
segni di usura o
danni.

Inspecteer de steun
regelmatig om er
zeker van te zijn dat
alle schroeven en
bevestigingen goed
vastzitten en dat er
geen tekenen van
slijtage of schade zijn.

Inspeccione
periódicamente el
soporte para
asegurarse de que
todos los tornillos y
sujetadores estén
apretados y que no
haya signos de
desgaste o daños.

Pravidelně kontrolujte
držák, abyste se
ujistili, že jsou
všechny šrouby a
upevňovací prvky
utaženy a že nejeví
známky opotřebení
nebo poškození.

Povremeno
pregledajte nosač
kako biste bili sigurni
da su svi vijci i
pričvrsni elementi
dobro zategnuti i da
nema znakova
istrošenosti ili
oštećenja.

Povremeno
pregledajte nosač
kako biste bili sigurni
da su svi vijci i
pričvrsni elementi
dobro zategnuti i da
nema znakova
istrošenosti ili
oštećenja.

Rendszeresen
ellenőrizze a tartót,
hogy
megbizonyosodjon
arról, hogy minden
csavar és rögzítő meg
van-e húzva, és
nincs-e rajta kopás
vagy sérülés jele.
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